
*9001364758*
Ò
Ü
ä
å
í
ð













bg
Ò

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■



: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■



et
Ü

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

: 



■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

lt
ä

: 

■

■

■

■



■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■



lv
å

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

: 



■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

ro
í

: 

■

■

■

■



■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■



sl
ð

: 

■

■

■

■

■

■



■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■


	D94DAP6N0, D95DAP8N0, D95DAP8N0B
	Ò Ръководство за монтаж
	: Важни указания за безопасност
	Опасност за живота!
	Опасност за живота!

	Опасност от пожар!
	Опасност от пожар!

	Опасност от нараняване!
	Опасност от нараняване!
	Опасност от токов удар!
	Опасност от задушаване!
	Опасност от преобръщане!

	Общи указания
	Работа с отработван въздух
	Указание

	Тръба за отработен въздух
	Указание

	Газов готварски плот
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!

	Комбинация от няколко уреда
	Eлeктpичecки извoди
	: Опасност от токов удар!


	Подготвяне на инсталацията
	Размери на уреда и разстояния за безопасност
	Подготовка на кухненската мебел
	1. Въвеждане в експлоатация с електрически котлон: Направете изреза в работния плот съгласно скицата за монтаж. (фиг. 1a)
	2. Припокрит монтаж: Направете изреза в работния плот съгласно скицата за монтаж. (фиг. 1б)
	3. Въвеждане в експлоатация с газов котлон: Направете изреза в работния плот съгласно скицата за монтаж. Спазвайте разстоянието за безоп...
	4. Изгответе профил в шкафа според тръбите. (фиг. 2)


	Вграждане на уреда
	1. Нивелирайте уреда с предната страна към готварския плот и пъхнете отгоре в изреза на работния плот. (фиг. 3)
	2. Нивелирайте уреда в шкафа. Внимавайте рамката на уреда да легне плътно върху работния плот. Разхлабете винкела за закрепване върху пре...
	3. Корпусът на вентилатора се завърта според ситуацията на монтаж и се монтира. (фиг. 5)
	Указание
	4. Закрепете командния модул до корпуса на вентилатора за уреда. (фиг. 6a)
	5. Свържете свързващия кабел и мрежовия щепсел. (фиг. 6б)
	6. Подготовка на свързване за отработен въздух. (фиг. 7)
	7. Монтирайте съда за събиране на олио, защитният лист и металния филтър за мазнина. (фиг. 8)


	Демонтаж на уреда
	1. Разкачете уреда от електрическата мрежа.
	2. Свалете канала за отработен въздух.
	3. Свалете командния блок.
	4. Разхлабете винкела за закрепване върху предната страна на уреда и на уреда.
	5. Свалете корпуса на вентилатора.
	6. Избутайте уреда отдолу.
	Внимание!
	Щети по уреда
	Ü Paigaldusjuhend
	: Olulised ohutusnõuded
	Eluohtlik!
	Eluohtlik!


	Tuleoht!
	Tuleoht!

	Vigastuste oht!
	Vigastuste oht!
	Elektrilöögi oht!
	Lämbumisoht!
	Kalduvajumise oht!


	Üldised juhised
	Äratõmberežiim
	Märkus

	Äratõmbekanal
	Märkus

	Gaasipliidiplaat
	Tähelepanu!
	Tähelepanu!
	Tähelepanu!

	Mitme seadme kombinatsioon
	Ühendamine vooluvõrku
	: Elektrilöögi oht!


	Paigaldamise ettevalmistamine
	Seadme mõõtmed ja ohutuse tagamiseks ettenähtud vahekaugused
	Mööbli ettevalmistamine
	1. Elektripliidiplaat: Tehke töötasapinda vastavalt paigaldusjoonisele väljalõige. (joonis 1a)
	2. Pinnaga ühetasa paigaldamine: Tehke töötasapinda vastavalt paigaldusjoonisele väljalõige. (joonis 1b)
	3. Gaasipliidiplaat: Tehke töötasapinda vastavalt paigaldusjoonisele väljalõige. Järgige ohutut vahekaugust gaasipliidiplaadist. (joonis 1c)
	4. Tehke mööblisse väljalõige vastavalt torude asukohale. (joonis 2)


	Seadme paigaldamine
	1. Joondage seadme esikülg pliidiplaadi suhtes välja ja lükake ülalt tööpinnas olevasse väljalõikesse. (joonis 3)
	2. Rihtige seade kapis välja. Veenduge, et seadme raam on töötasapinnal loodis. Kinnitage kinnitusnurgikud seadme esikülje ja mööbli külge. (joonis 4)
	3. Keerake õhupuhasti korpust vastavalt paigaldusasendile ja paigaldage. (joonis 5)
	Märkus
	4. Kinnitage juhtpaneel seadme külge õhupuhasti korpuse kõrvale. (joonis 6a)
	5. Ühendage ühenduskaabel ja võrgupistik. (joonis 6b)
	6. Looge ühendus äratõmberežiimi jaoks. (joonis 7)
	7. Paigaldage õli kogumise mahuti, kaitseplekk ja metallist rasvafilter. (joonis 8)


	Seadme lahtivõtmine
	1. Ühendage seade vooluvõrgust lahti.
	2. Eemaldage jääkõhukanal.
	3. Eemaldage juhtmoodul.
	4. Kinnitage kinnitusnurgikud seadme esikülje ja mööbli külge.
	5. Eemaldage õhupuhasti korpus.
	6. Suruge seade alt välja.
	Tähelepanu!
	Seadme kahjustused
	ä Montavimo instrukcija
	: Svarbūs saugos nurodymai
	Kyla pavojus gyvybei!
	Kyla pavojus gyvybei!


	Gali kilti gaisras!
	Gali kilti gaisras!

	Pavojus susižeisti!
	Pavojus susižeisti!
	Elektros smūgio pavojus!
	Kyla pavojus uždusti!
	Gali pasvirti!


	Bendros nuorodos
	Oro ištraukimo režimas
	Pastaba

	Ventiliacijos linija
	Pastaba

	Dujinė kaitlentė
	Dėmesio!
	Dėmesio!
	Dėmesio!

	Kelių prietaisų derinimas
	Elektros jungtis
	: Elektros smūgio pavojus!


	Montavimo paruošimas
	Prietaiso matmenys ir saugūs atstumai
	Baldų paruošimas
	1. Pirmasis paleidimas su elektrine kaitviete: išpjaukite stalviršį pagal montavimo brėžinį. (1a pav.)
	2. Įmontavimas integruojant: išpjaukite stalviršį pagal montavimo brėžinį. (1b pav.)
	3. Pirmasis paleidimas su dujine kaitviete: išpjaukite stalviršį pagal montavimo brėžinį. Laikykitės saugaus atstumo iki dujinės kaitvietės. (1c pav.)
	4. Padarykite išpjovą balde, atsižvelgiant į vamzdynų liniją. (2 pav.)


	Prietaiso įmontavimas
	1. Prietaiso priekinę pusę išlygiuokite pagal kaitvietę ir iš viršaus įstumkite į stalviršio angą. (3 pav.)
	2. Išlygiuokite prietaisą spintelėje. Stebėkite, kad prietaiso rėmas tolygiai priglustų prie stalviršio. Tvirtinimo kampainį pritvirtinkite prietaiso priekinėje pusėje ir prie baldo. (4 pav.)
	3. Ventiliatoriaus korpusą pasukite pagal įmontavimo padėtį ir sumontuokite. (5 pav.)
	Pastaba
	4. Valdymo bloką pritvirtinkite prie prietaiso, šalia ventiliatoriaus korpuso. (6a pav.)
	5. Prijunkite jungiamąjį kabelį ir tinklo kištuką. (6b pav.)
	6. Įrenkite oro ištraukimo jungtį. (7 pav.)
	7. Sumontuokite aliejaus surinkimo indą, apsauginį skydą ir metalinį riebalų filtrą. (8 pav.)


	Prietaiso išmontavimas
	1. Išjunkite prietaisą iš elektros tinklo.
	2. Nuimkite oro ištraukimo kanalą.
	3. Nuimkite valdymo bloką.
	4. Tvirtinimo kampainį nuimkite nuo prietaiso priekinės pusės ir baldo.
	5. Nuimkite ventiliatoriaus korpusą.
	6. Prietaisą išimkite spausdami iš apačios.
	Dėmesio!
	Prietaiso pažeidimai
	å Montāžas instrukcija
	: Svarīgas drošības norādes
	Dzīvības apdraudējums!
	Dzīvības apdraudējums!


	Ugunsbīstamība!
	Ugunsbīstamība!

	Savainojumu risks!
	Savainojumu risks!
	Strāvas trieciena risks!
	Nosmakšanas risks!
	Apgāšanās risks!


	Vispārēji norādījumi
	Gaisa novadīšanas režīms
	Norādījums

	Atgaisa vads
	Norādījums

	Gāzes sildvirsma
	Uzmanību!
	Uzmanību!
	Uzmanību!

	Vairāku ierīču kombinācija
	Elektropieslēgums
	: Strāvas trieciena risks!


	Instalācijas sagatavošana
	Ierīces izmēri un drošības attālumi
	Mēbeļu sagatavošana
	1. Ekspluatācijas sākšana ar elektrisko plīts virsmu: izgriezums darba virsmā jāveic atbilstīgi norādēm iebūves shēmā. (1a attēls)
	2. Uzstādīšana vienā līmenī ar virsmu: izgriezums darba virsmā jāveic atbilstīgi norādēm iebūves shēmā. (1b attēls)
	3. Ekspluatācijas sākšana ar gāzes plīts virsmu: izgriezums darba virsmā jāveic atbilstīgi norādēm iebūves shēmā. Ievērojiet drošu attālumu no gāzes plīts virsmas. (1c attēls)
	4. Izgriezumu mēbelē veidojiet atbilstoši cauruļu sistēmai. (2 attēls)


	Ierīces montāža
	1. Novietojiet ierīces priekšējo daļu pret sildvirsmu un no augšas iebīdiet darba virsmas izgriezumā. (3 attēls)
	2. Nolīmeņojiet ierīci iebūves skapī. Raugieties, lai ierīces rāmis piegultu darba virsmai. Piestipriniet stiprinājuma leņķi pie ierīces priekšpuses un pie mēbeles. (4 attēls)
	3. Ventilatora korpusu pagrieziet un iemontējiet atbilstoši montāžas situācijai. (5 attēls)
	Norādījums
	4. Piestipriniet vadības vienību pie ierīces blakus ventilatora korpusam. (6a attēls)
	5. Pieslēdziet savienotājkabeli un tīkla spraudni. (6b attēls)
	6. Izveidojiet atgaisa sistēmas savienojumu. (7 attēls)
	7. Iemontējiet eļļas savācējtvertni, aizsargplāksni un metāla tauku filtru. (8 attēls)


	Ierīces demontāža
	1. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
	2. Noņemiet gaisa novadīšanas kanālu.
	3. Noņemiet vadības ierīci.
	4. Atvienojiet stiprinājuma leņķi ierīces priekšpusē un no mēbeles.
	5. Noņemiet ventilatora korpusu.
	6. Izspiediet ierīci no apakšas.
	Uzmanību!
	Ierīces bojājumi
	í Instrucţiuni de montaj
	: Instrucţiuni de siguranţă importante
	Pericol de moarte!
	Pericol de moarte!


	Pericol de incendiu!
	Pericol de incendiu!

	Pericol de rănire!
	Pericol de rănire!
	Pericol de electrocutare!
	Pericol de sufocare!
	Pericol de răsturnare!


	Indicaţii generale
	Funcţionarea cu aer evacuat
	Indicaţie

	Conductă de aerisire
	Indicaţie

	Plită cu gaz
	Atenţie!
	Atenţie!
	Atenţie!

	Combinaţia mai multor aparate
	Alimentare electrică
	: Pericol de electrocutare!


	Pregătirea instalării
	Dimensiunile aparatului şi distanţe de siguranţă
	Pregătirea mobilierului
	1. Punerea în funcţiune cu o plită electrică: executaţi decupajul în blatul de lucru conform schiţei de montaj. (figura 1a)
	2. Montajul coplanar: executaţi decupajul în blatul de lucru conform schiţei de montaj. (figura 1b)
	3. Punerea în funcţiune cu o plită pe gaz: executaţi decupajul în blatul de lucru conform schiţei de montaj. Păstraţi o distanţă de siguranţă faţă de plita pe gaz. (figura 1c)
	4. Efectuaţi decupajul în corpul de mobilier în funcţie de sistemul de ţevi. (figura 2)


	Montarea aparatului
	1. Aliniaţi aparatul cu partea frontală spre plită şi introduceţi-l pe sus în decupajul din placa de lucru. (figura 3)
	2. Aliniaţi aparatul în dulap. Aveţi grijă ca rama aparatului să fie aşezată plan pe placa de lucru. Fixaţi consola de montare pe partea frontală a aparatului şi pe corpul de mobilier. (figura 4)
	3. Rotiţi şi montaţi carcasa ventilatorului în funcţie de condiţiile de montare. (figura 5)
	Indicaţie
	4. Fixaţi unitatea de comandă pe aparat, lângă carcasa ventilatorului. (figura 6a)
	5. Conectaţi cablul de conectare şi fişa de reţea. (figura 6b)
	6. Efectuaţi racordul de evacuare a aerului. (figura 7)
	7. Montaţi recipientul de colectare a uleiului, placa de protecţie şi filtrul metalic. (figura 8)


	Demontarea aparatului
	1. Deconectaţi aparatul de la reţeaua de curent.
	2. Îndepărtaţi conducta de evacuare a aerului.
	3. Îndepărtaţi unitatea de comandă.
	4. Desprindeţi consola de montare de pe partea frontală a aparatului şi de pe corpul de mobilier.
	5. Scoateţi carcasa ventilatorului.
	6. Scoateţi aparatul împingându-l din partea inferioară.
	Atenţie!
	Deteriorări ale aparatului
	ð Navodila za montažo
	: Pomembna varnostna navodila
	Smrtna nevarnost!
	Smrtna nevarnost!


	Nevarnost požara!
	Nevarnost požara!

	Nevarnost telesnih poškodb!
	Nevarnost telesnih poškodb!
	Nevarnost udara električnega toka!
	Nevarnost zadušitve!
	Nevarnost prevrnitve!


	Splošna navodila
	Delovanje z odvajanjem zraka
	Opomba

	Napeljava za odvajanje zraka
	Opomba

	Plinska kuhalna plošča
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!

	Kombiniranje več aparatov
	Električni priključek
	: Nevarnost udara električnega toka!


	Priprava namestitve
	Dimenzije aparata in varnostni razmiki
	Priprava pohištvenega elementa
	1. Delovanje z električno kuhalno ploščo: naredite izrez v delovnem pultu v skladu s skico za vgradnjo. (slika 1a)
	2. Vgradnja s poravnano površino: naredite izrez v delovnem pultu v skladu s skico za vgradnjo. (slika 1b)
	3. Delovanje s plinsko kuhalno ploščo: naredite izrez v delovnem pultu v skladu s skico za vgradnjo. Upoštevajte varnostni odmik od plinske kuhalne plošče. (slika 1c)
	4. Naredite izrez v pohištvu glede na potek cevi. (slika 2)


	Namestitev aparata
	1. Aparat obrnite s sprednjo stranjo proti kuhalni plošči in ga od zgoraj vstavite v izrez v delovnem pultu. (slika 3)
	2. Izravnajte aparat v omari. Pazite, da okvir aparata plosko leži na delovnem pultu. Pritrdilne kotnike pritrdite na sprednjo stran aparata in na pohištvo. (slika 4)
	3. Ohišje ventilatorja obrnite glede na situacijo vgradnje in ga montirajte. (slika 5)
	Opomba
	4. Upravljalno enoto pritrdite poleg ohišja ventilatorja na aparatu. (slika 6a)
	5. Priključite povezovalni kabel in vtikač. (slika 6b)
	6. Vzpostavite povezavo za odvod zraka. (slika 7)
	7. Namestite zbiralnik olja, ščitnik in kovinski filter. (slika 8)


	Demontaža aparata
	1. Izključite aparat z električnega omrežja.
	2. Odstranite kanal za odpadni zrak.
	3. Odstranite krmilno enoto.
	4. Odstranite pritrdilni kotnik na sprednji strani aparata in na pohištvu.
	5. Odstranite ohišje ventilatorja.
	6. Potisnite aparat s spodnje strani navzgor.
	Pozor!
	Škoda na aparatu
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